Âşıkın gönlü sevgilinin mülküdür. Sevgili sultandır. Aşık üzerinde her türlü tasarrufta selahiyetlidir. Ve ekseriya zâlimdir. 2) Derhem olmuş sünbülün güyâ ki kılmışdur ana Mü-be-mü hâl-i dilüm diller uzadup şâne arz (Saçın biribirine karışmış, üzüntülü sanki. Tarak, diller uzatıp gönlümün hâlini inceden inceye, kılı kılına arzetmiş.) Zülf, biribirine karışınca taranır. Tarağın dişleri saçın her teline temas eder. Saç kıl olduğu için inceden inceye yerine mü-be-mü, kılı kılına diyor ki, mü-be-mü o ma'nâya kullanılır. Arzetmek söylemek olduğuna göre güyâ kelimesini hem sanki, hem de söyleyen ma'nâsına kullanıyor. Benim hâlim, sevgilinin perişân zülfü kadar perişândır. Zülfün her telinde bir âşıkın gönlü vardır. Sevgilinin bir kesret olan zülfüne bağlandım ve dağıldım demek istiyor. 3) Tende cânum bir perinündür emânet sahlaram Ol zamândan kim emânet kıldılar insâna arz (İnsana emânet arzedildiği zamandan beri benim canım bir perinin malıdır. Onu teninde emânet olarak saklıyorum.) İnsana emânet edilen irfan, ma'rifetullâhtır. “İnnâ aradne'i-emânete ale's-semâvdti ve'l-arzı ve'i-cibâli.. Ahzab süresi: 33, âyet 7 i (Biz irfan emânetini göklere, yere ve dağlara arzettik. Onlar bunu yüklenmekten ictinâb ettiler ve bundan korktular. Onu insan yüklendi. Muhakkak ki insan, nefsine zulmedicidir ve yüklendiği emânetin mahiyetini bilmiyor." Bu emâneti ancak insan yüklenmiştir. Emânet için türlü tefsirler vardır. Akıl, takva gibi. Burada emânet edilen zaman ise ruhlar âlemidir. Elest Bezmi'dir. O zamandan beri şâirin canı, haddizâtında bir periye yani bir güzele, göze görünmeyen, insan cinsinden olmayan bir güzele aittir. Ve zamanında kendisine iade edilmek üzere emânet olarak saklanmaktadır. Şâirin yaşatan yani madde âleminde varlığı devam ettiren can, emânettir. Onu o peri gibi güzele verince kemâle ermiş olacaktır. Canın bir emânet olduğu şuuru mühimdir. Emânet irfan ve aşktır. Aşk ise bir 